Prilog 24. Nacrt ugovora o nabavi roba, usluga i radova
	UGOVOR O NABAVI ROBA, USLUGA I RADOVA br. ______
Ovaj ugovor (u daljnjem tekstu: Ugovor) zaključen je na dan, u mjesecu i godini kako je niže navedeno, 

između

Ericsson Nikola Tesla d.d., sa sjedištem u Zagrebu, Krapinska 45, 10000 Zagreb, porezni broj (OIB): 84214771175, zastupan po direktoru Gordani Kovačević (u daljnjem tekstu: Naručitelj),
i

___________________________________________
(u daljnjem tekstu: Izvođač),

(Naručitelj i Izvođač u daljnjem se tekstu zajednički nazivaju Ugovorne strane, a svako od njih zasebno: Ugovorna strana).


	PREAMBULA

1.
Budući da je Naručitelj vlasnik nekretnina u Zagrebu, Krapinska 45, te da u sklopu tih nekretnina namjerava izvršiti radove radi provođenja projekta energetske učinkovitosti (u daljnjem tekstu: Objekt);

	2.
Naručitelj u opsegu definiranom ovim Ugovorom namjerava nabaviti određenu robu, usluge i radove (u daljnjem tekstu: predmet Ugovora); kako slijedi:
Grupa 01: ___________________________________________________(opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 02: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)
Grupa 03: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 04: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 05: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 06: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 07: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)

Grupa 08: ___________________________________________________ (opis aktivnosti, planirani početak izvršenja predmeta ugovora, trajanje?)



	3.
Izvođač izjavljuje da je voljan i sposoban izvršiti Predmet ugovora (kako je niže definiran) pod uvjetima definiranim ovim Ugovorom; te

	4.
Izvođač ovime izričito potvrđuje da je ponuda _______ od dne ________. (priložena kao Prilog 03 Ugovoru) razrađena u skladu s Projektnom dokumentacijom (Prilog 08.)(kako je niže definirana), a koju je Izvođač provjerio te za koju izjavljuje da je utvrdio da je potpuna te da u cijelosti obuhvaća Predmet ugovora (kako je niže definiran) za grupu/e nuđenja u pogledu dogovorenog opsega i kvalitete.

	PREDMET UGOVORA

	1.
Predmet ugovora je izvođenje građevinskih, obrtničkih i strojarskih i drugih radova u sklopu provedbe projekta povećanja energetske učinkovitosti i korištenje obnovljivih izvora energije u Ericssonu Nikoli Tesli d.d., sukladno provedenom postupku nabave od strane Naručitelja: Nabava građevinskih, obrtničkih, strojarskih i elektro usluga i radova na proizvodnom pogonu i pratećim zgradama na lokaciji Ericsson Nikola Tesla d.d., Zagreb, Krapinska 45, evidencijski broj nabave: ETK-2018:000168 Uhr  i Odluci o odabiru br. _________. Izvođač se pod uvjetima utvrđenima ovim Ugovorom i svojom Ponudom br. _________obvezuje, na vlastiti rizik i na vlastitu odgovornost te do ugovorenog roka sukladno čl. 2., za Naručitelja izvršiti Predmet ugovora na Objektu za grupu/e nuđenja : _____, ___, ___, u opsegu odobrenom od strane Naručitelja, a podrobnije navedenom u Prilozima 01, 03, 04, 05 ovom Ugovoru (u daljnjem tekstu: Ponudbeni list, Ponuda br. ____, Tehnička specifikacija, Troškovnici…(u daljnjem tekstu: Predmet ugovora).

	2.
Predmet ugovora uključuje obavljanje svih zakonom propisanih, potrebnih i traženih  pripremnih radova (npr.regulacija prometa, zaštitne ograde,sve potrebne prateće dozvole mjerodavnih tijela i sve ostalo) u sklopu izvršavanja Predmeta ugovora.

	3.
Naručitelj se obvezuje, pod uvjetima utvrđenima ovim Ugovorom, pravovremeno i u skladu s Ugovorom primiti valjano dovršen Predmet ugovora, o čemu će biti zaključen Zapisnik o primopredaji u skladu s člankom 10. ovog Ugovora, te platiti Izvođaču ugovorenu cijenu sukladno članku 3. ovog Ugovora.

	4.
Predmet ugovora će Izvođač izvršiti u skladu s:

a) Projektnom dokumentacijom;
b) Uvjetima navedenim u Dokumentaciji za nadmetanje ETK-2018:000168 Uhr
c) Zakonom o gradnji, posebnim propisima, tehničkim normama i zahtjevima, kao što su HRN norme i prihvaćene i važeće EN norme, kao i po svim drugim hrvatskim pravnim propisima mjerodavnim za predmet ovog Ugovora.
d) Uvjetima navedenim u ovom Ugovoru i njegovim Prilozima

e) Tehničkim detaljima utvrđenim u tijeku izvršavanja Predmeta nabave


	5.
Mjesto izvršenja Predmeta ugovora je lokacija Naručitelja Ericsson Nikola Tesla d.d., Krapinska 45, 10 000 Zagreb.

	6.
Izvođač je dužan dostaviti  dokumentaciju u vezi s predmetom ugovora: 
a. dokumentaciju o izvedenom stanju radova; 

b. certifikate kvalitete, izjave o sukladnosti/svojstvima kao i izjavu o potpunosti izvršenja Predmeta ugovora; 

c. certifikate kojima se dokumentiraju pokusni rad i ispitivanja zahtijevana po zakonu, kao i one koji su potrebni za izvršenje Predmeta ugovora (u skladu s Projektnom dokumentacijom); 

d. uputstva  za rad i proizvodnu dokumentaciju u vezi s radom i održavanjem Predmeta ugovora i svih uređaja i opreme koja čini dio Predmet Ugovora, s dovoljno detaljnim specifikacijama kako bi se Naručitelju omogućilo da radi, održava, rastavlja i ponovno sastavlja te, ako je potrebno, podesi svu opremu koja čini dio Predmeta ugovora;

e. izvornike jamstvenih dokumenata za tehnološke cjeline/uređaje/opremu isporučenu u sklopu Predmeta ugovora.

f. Sve potrebne ateste za uređaje i strojeve koje će Izvođač upotrebljavati na gradilištu, uključujući ateste opreme (npr. atest skele itd.).
g. Svu dodatnu potrebnu dokumentaciju koja se tiče izvođenja radova, a koja nije obuhvaćena projektnom dokumentacijom dostavljenom od strane Naručitelja (npr. projekt skele itd.).

	7.
Izvođač potvrđuje da se prije izvršenja ovog Ugovora dobro i podrobno upoznao s konstruktivnim stanjem Objekta, s relevantnom građevinskom dokumentacijom i s cjelokupnim opsegom i prirodom Predmeta Ugovora. Nadalje, Izvođač izjavljuje da mu je poznat opseg Predmeta ugovora i koraci koji su potrebni u vezi s izvršenjem Predmeta ugovora po ovom Ugovoru te da zna za sve okolnosti bitne za pravodobno izvršenje Predmeta ugovora sukladno Ugovoru, kao i da mu nije potrebno nikakvo drugo činjenje od strane Naručitelja. Izvođač je obvezan u cijelosti provjeriti dokumentaciju koju mu je predao Naručitelj radi izvođenja Predmeta ugovora, te je dužan izjasniti se o svojim eventualnim primjedbama. Ako je neki nedostatak u radu Izvođača posljedica neispunjenja ove obveze, tada Izvođač ne može kod zahtjeva Naručitelja za uklanjanjem nedostatka istaknuti prigovor sukrivnje (da je oštećeni pridonio nastanku štete) te ne može uklanjanje nedostatka uvjetovati sudjelovanjem Naručitelja u troškovima razmjerno njegovoj suodgovornosti. 
Izvođač se obvezuje po pozivu Naručitelja, na temelju vlastite prosudbe Naručitelja, poduzeti sve potrebne radnje za ubrzanje izvođenja radova na Predmetu ugovora, uključujući i više smjenski rad, rad vikendom i praznicima te noćni rad definiran prema Zakonu o radu, sve radi ispunjenja traženih rokova završetka sukladno Projektnoj dokumentaciji (Prilog 08). S navedene osnove Izvođaču ne pripada bilo kakva dodatna naknada.


	8.
Izvođač potvrđuje da posjeduje sve važeće zakonske suglasnosti, ovlaštenja i licence za obavljanje gospodarske djelatnosti iz ovog Ugovora u skladu sa zakonima Republike Hrvatske te da će na gradilištu biti samo uredno prijavljene, kvalificirane i stručno osposobljene osobe, pa po toj osnovi snosi punu odgovornost za vlastite radnike i radnike podugovaratelja.


	RAZDOBLJE IZVRŠAVANJA

	1.
Izvođač se obvezuje započeti s izvršavanjem Predmeta ugovora najkasnije do ________________. Izvođač se obvezuje dovršiti cjelokupan Predmet Ugovora bez ikakvih nedostataka ili manjkavosti, što uključuje i pokusni rad i ispitivanja (ako su potrebna) najkasnije do __________________.

	CIJENA PREDMETA UGOVORA

	1.
Jedinične cijene Predmeta ugovora koji su Ugovorne strane ugovorile navedene su u Troškovniku , (Prilog 05) u kunama (HRK). Navedene cijene ne sadrže PDV (u daljnjem tekstu: Jedinične cijene). Na cijene se dodaje PDV po zakonom propisanoj stopi. Ugovorne strane ovime izjavljuju da su Jedinične cijene ugovorene kao fiksne na temelju proračuna s izričitim jamstvom iz ponude koja je priložena kao Prilog 03 ovom Ugovoru. Ukupna cijena koju će Naručitelj platiti Izvođaču ovisit će o stvarno izvedenim količinama i stvarno ugrađenim količinama materijala. Ukupna cijena obuhvaća sve ugovorene radove i materijale potrebne za izgradnju, redovitu uporabu i potpunu funkcionalnost dijela Objekta ili cijelog Objekta te izradu i dostavu projekta izvedenog stanja.

	2.
Kako je Izvođač u cijelosti upoznat s opsegom i prirodom činidbe koju je dužan izvršiti po ovom Ugovoru, Izvođač izjavljuje da je ispravno procijenio i ocijenio Predmet ugovora te da se prilikom određivanja Jediničnih cijena:

(a)
upoznao s građevinskom dokumentacijom Objekta i Projektnom dokumentacijom za dovršenje Predmeta ugovora;

(b)
provjerio lokalne uvjete za izvršenje Predmeta ugovora na Objektu;

(c)
razmotrio i uključio sve tehničke uvjete i uvjete za isporuku u kalkulaciju Jediničnih cijena; te

(d)
postavio Naručitelju sve svoje zahtjeve u vezi s Predmetom ugovora, poznate na datum zaključenja ovog Ugovora, te da stoga Naručitelj neće biti dužan izvršiti nikakve druge radnje.

	3.
Jedinične cijene su utvrđene međusobnim sporazumom Ugovornih strana kao najveće i fiksne cijene. Jedinične cijene uključuju sve Izvođačeve troškove u vezi s realizacijom Predmeta ugovora, kao što su troškovi radne snage, prijevoza, carina, zbrinjavanja otpada, najamne radne snage za sve radove , skela i platformi, mehanizama dizala, usluga, električne energije, vode, dodatnih troškova, premija osiguranja, ali se na iste ne ograničava. Jedinične cijene također moraju uključiti sve otežane uvjete radova zbog specifičnih uvjeta organizacije izvođenja prema dokumentaciji u Prilogu 06: Specifični uvjeti radova. Stoga su Ugovorne strane međusobno sporazumne da na Jedinične cijene neće utjecati nikakvo buduće mijenjanje cijena građevinskih materijala, tehnologija ili usluga, kao niti bilo kakve izmjene propisa o cijenama (osim izmjene PDV-a i svih drugih prisilnih propisa).

	4.
Izvođač ovime izričito potvrđuje da:

(a)
Jedinične cijene uključuju sva predviđena povećanja cijena za koja je procijenjeno da će se dogoditi tijekom izvršavanja Predmeta ugovora, predviđena kretanja ulaznih troškova, kao i sva pogoršanja uvjeta rada čiji je nastanak moguće predvidjeti tijekom izvršavanja Predmeta ugovora;

(b)
Jedinične cijene također uključuju i sve troškove potrebne za izvršenje Predmeta ugovora, npr. sva davanja po osnovi plaća i prekovremenog rada, kao i noćnog rada i rada vikendom, troškove osiguranja isporučenog i uskladištenog materijala, alata i strojeva, troškove prijevoza, troškove osiguranja, dodatne troškove zbog vremenskih prilika, troškove zbrinjavanja otpada i smeća, kao i troškove koordinacijskih završnih radova i svih ostalih aktivnosti.

	5.
Ukupna cijena se može izmijeniti isključivo ako se na Naručiteljev zahtjev izmijeni opseg Predmeta Ugovora i isporuka materijala i proizvoda. Naručitelj će imati pravo proširiti opseg Predmeta Ugovora specificiran u članku 1. ovog Ugovora putem pisanog zahtjeva za dodatnim radovima, nakon čega će Ukupna cijena biti na odgovarajući način prilagođena koristeći kalkulaciju na osnovi jediničnih cijena rada, proizvoda i materijala specificiranih u Troškovniku u Prilogu 03 Ugovoru. Naručitelj također ima pravo suziti opseg Predmeta ugovora iz članka 1. ovog Ugovora pisanim zahtjevom za isključenje nekih sastavnih faza Predmeta ugovora (kako je navedeno u Prilogu 01) ili nekog dijela faza ili može naložiti Izvođaču da isključi, tj. da tijekom izvršavanja Predmeta ugovora ne upotrijebi, određeni materijal ili proizvode, nakon čega će Ukupna cijena na odgovarajući način biti usklađena koristeći kalkulaciju na osnovi jediničnih cijena rada, proizvoda i materijala specificiranih u Troškovniku u Prilogu 03 Ugovoru. Međutim, u svrhu izbjegavanja svake sumnje, Naručitelj ima pravo suziti opseg Predmeta ugovora kako je opisano u prethodnoj rečenici ovog stavka samo ako pisani zahtjev za korištenje tog prava bude dostavljen Izvođaču prije nego što Izvođač započne s radom na sastavnoj fazi koji Naručitelj želi isključiti ili dijelu iste.

	UVJETI PLAĆANJA

	1.
Ugovorne strane sporazumne su da će Naručitelj platiti Izvođaču Ukupnu cijenu kako slijedi:

(a)
Izvođač će sastaviti privremenu  mjesečnu situaciju prema dovršenosti  Predmeta ugovora i podnijeti je stručnom nadzoru (u daljnjem tekstu: stručni nadzor ili "SN") na kontrolu (u daljnjem tekstu: Situacija). Naručitelj će zaprimljenu privremenu/okončanu situaciju u roku od 15 (petnaest) dana ovjeriti ili tražiti njenu izmjenu i/ili dopunu. Odabrani ponuditelj je dužan izmjene/dopune izraditi i ovjeriti od strane nadzornog inženjera u roku od 5 (pet) dana. Temeljem privremene Situacije kojom je Naručitelj odobrio sastavnu fazu Predmeta ugovora kao dovršenu ovjerava se Građevinski dnevnik i Građevinska knjiga koji služe Izvođaču kao osnova za izdavanje računa.
(b)
Izvođač izdaje račun za svaku Situaciju, odobrenu u skladu s prethodnom točkom (a) stavka 1. ovog članka 4., te je dužan taj račun dostaviti Naručitelju. Plaćanje računa će biti izvršeno u roku od šezdeset (60) dana od datuma primitka računa. 
(c)
Zakonske zatezne kamate za kašnjenje u plaćanju računa obračunavat će se za kašnjenja dulja od sedam (7) dana od datuma dospijeća računa. Za plaćanja između šezdesetog i šezdeset i sedmog dana zatezne kamate se neće obračunavati.

	2.
Svaki konkretni račun koji je Izvođač izdao u vezi s plaćanjem Ukupne cijene mora sadržavati sve elemente propisane važećim zakonskim propisima i zahtjevima Naručitelja, te mora specificirati stavke cijene u skladu sa Situacijom. Izvođač će takve račune predati Naručitelju osobno ili će mu ih slati preporučenom poštom. 

	3.
Ako Izvođač neki račun ne izda u skladu s člankom 4. stavkom 1. ovog Ugovora, ili ako on ne sadrži elemente zahtijevane člankom 4. stavkom 2. ovog Ugovora, Naručitelj može vratiti račun (zajedno sa specifikacijom razloga za vraćanje) Izvođaču na ispravak. Rok za plaćanje u takvom slučaju započinje teći na datum na koji bude dostavljen novi usklađeni račun.

	4.
Ugovorne strane su sporazumne da će se računi koje Izvođač izdaje u skladu s člankom 4. stavkom 1. ovog Ugovora smatrati plaćenima na datum na koji je Naručiteljev bankovni račun terećen za dotični iznos. 

	UVOĐENJE IZVOĐAČA U POSAO I IZVRŠAVANJE PREDMETA UGOVORA

	1. Naručitelj je dužan uvesti Izvođača u posao u svrhu izvršavanja Predmeta ugovora na Objektu  najkasnije u roku od 14 (četrnaest) dana od potpisa Ugovora. Izvođač odgovara za Objekt od dana uvođenja u posao, pa sve do uspješne primopredaje Predmeta ugovora Naručitelju u skladu s člankom 11. ovog Ugovora. Radovi na Objektu će se prema dogovoru s Naručiteljem izvoditi sukladno terminskom planu odobrenom od strane Naručitelja (Prilog 10.) i sukladno Ugovoru. Izvođač je dužan osigurati da se u dijelovima Objekta u kojima se u tom trenutku ne izvode radovi mogu neometano obavljati uredski poslovi u skladu s djelatnošću Naručitelja. Ova odredba odnosi se na neometano funkcioniranje Objekta i cijele lokacije.

	2. Tijekom razdoblja izvođenja radova, odnosno izvršavanja Predmeta ugovora, Izvođač je dužan osigurati da njegovi radnici i podugovaratelji koriste pristup Objektu na način koji je definirao Naručitelj.

	3. Izvođač je dužan najkasnije deset (10) dana unaprijed informirati Naručitelja o točnom datumu i vremenu u koje će materijali potrebni za izvršenje Predmeta ugovora biti isporučeni u Objekt.

	4. Izvođač će biti dužan održavati red i čistoću unutar i izvan Objekta i zbrinjavati otpad i smeće nastalo u vezi s izvršavanjem Predmeta ugovora sukladno primjenjivim propisima i internim pravilnicima Naručitelja.

	5. Najkasnije dan prije primopredaje Predmeta ugovora bez ikakvih nedostataka, Izvođač će biti dužan isprazniti, očistiti  te zbrinuti otpad i smeće nastalo u vezi s izvršavanjem Predmeta ugovora.

	6. Naručitelj će biti dužan osigurati Izvođača za izvršenje Predmeta ugovora, električnom strujom, vodom. Naručitelj će obračunati Izvođaču zasebnim računom utrošak energenata na temelju mjesečnog zapisnika o utrošenim količinama.  
7. Izvođač osigurava fizičku zaštitu gradilišta.


	8. Izvođač izjavljuje da će njegovi predstavnici, radnici i treće strane koje će sudjelovati u izvršavanju Predmeta ugovora prije započinjanja s izvršavanjem Predmeta ugovora biti upoznati sa svim mjerodavnim sigurnosnim propisima, kao i propisima o zaštiti od požara.

	9. Za vrijeme izvršavanja Predmeta ugovora Izvođač odgovara za sigurnost i zaštitu na radu u Objektu u skladu s mjerodavnim zakonskim propisima, i to na vlastiti trošak i odgovornost.

	10. Izvođač se obvezuje pridržavati se svih propisa o javnom zdravstvu, zaštiti od požara i eventualnih drugih mjerodavnih propisa.

	11. Ugovorne strane nadalje ugovaraju da će Naručitelj imati pravo pregledavati Objekt i izvršavanje Predmeta ugovora na lokaciji. Naručiteljev Voditelj projekta (dalje u tekstu: VP) sastavit će izvještaj o pregledu koji trebaju potpisati ugovorne strane i koji će ih obvezivati. Izvještaji o pregledu neće se smatrati izmjenama Ugovora.
12. Rok za izvođenje Predmeta Ugovora utvrđen Ugovorom iznimno se može produljiti u slučajevima:

· u kojima je radi bitno promijenjenih okolnosti, više sile ili neispunjenja obveza Naručitelja odabrani ponuditelj bio spriječen izvoditi radove, o kojim okolnostima je dužan pisanim putem zahtijevati produljenje roka završetka radova do prestanka okolnosti, a najkasnije 3 (tri) dana od nastanka okolnosti koje dovode do zakašnjenja,

· kada zbog nepovoljnih vremenskih prilika nije bilo moguće izvoditi pojedine vrste radova, rok izvedbe radova produljiti će se za odgovarajući broj dana, što se utvrđuje u građevinskom dnevniku a ovjerava po nadzornom inženjeru temeljem evidencije meteoroloških uvjeta tijekom izvođenja radova,

· kada Naručitelj izda nalog o privremenoj ili trajnoj obustavi radova.

13. Prethodno navedene okolnosti dokazuju se temeljem pisane dokumentacije sa gradilišta.
14.  O produženju rokova sklapa se dodatak ugovoru koji mora biti u pisanom obliku.
15. U slučaju da tijekom izvršenja ugovora dođe do potrebe za izmjenom ugovora, Naručitelj zadržava pravo izmijeniti ugovor o nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja novog postupka nabave pod uvjetom da ukupna vrijednost svih izmjena osnovnog ugovora bez PDV-a ne smije biti veća od 15% te da izmjena ne mijenja cjelokupnu prirodu ugovora.

16. Za stavke radova koje su navedene u troškovniku ponude, primijenit će se Jedinične cijene iz ponudbenog troškovnika, a za stavke koje nisu navedene u troškovniku ponude, primijenit će se realne tržišne cijene potvrđene od strane nadzornog inženjera, uz detaljnu analizu cijene stavke, prethodno izrađenu od strane ponuditelja u kojoj moraju biti razvidne stavke troška materijala te troška ugradnje.
17. Izmijenjeni ili povećani radovi regulirati će se dodatkom ugovora uz prethodno pribavljenu suglasnost nadzornog inženjera i ovlaštenog predstavnika Naručitelja.



	NARUČITELJEVA PRAVA I OBVEZE

	1.
Naručitelj će imati pravo pratiti izvršavanje Predmeta ugovora po ovom Ugovoru. Ako Naručitelj utvrdi da Izvođač radi suprotno ovom Ugovoru, Naručitelj će imati pravo zahtijevati od Izvođača da otkloni sve nedostatke prouzročene pogrešnom izvedbom. Naručitelj je dužan provjeravati i verificirati sve radove i konstruktivne elemente koji će u daljnjem tijeku radova biti pokriveni. Ti elementi ne smiju biti pokriveni bez pisanog odobrenja Naručiteljevog predstavnika u Građevinskom dnevniku. Izvođač je dužan pozvati Naručiteljeva predstavnika na ove međukontrole u pisanom obliku, najmanje tri (3) dana unaprijed. 

	2.
Za vrijeme izvršavanja Predmeta ugovora postojat će kontrolni dani koje određuje VP, a najmanje svakih 7 dana. Zaključke kontrolnih dana priprema VP u pisanom obliku, u formi izvještaja, a obvezujući su za obje ugovorne strane. U svrhu izbjegavanja svake sumnje, izvještaji o kontrolnim danima neće se smatrati izmjenama ovog Ugovora.

	3.   Naručitelj ima obvezu osigurati stručnu osobu za obavljanje poslova iz domene zaštite na radu (Koordinator 2).

	

	IZVOĐAČEVA PRAVA I OBVEZE

	1.
Izvođač se obvezuje izvršiti Predmet ugovora, kao i sve njegove dijelove, bez odgode i nedostataka, na svoj vlastiti trošak i rizik, sve u skladu s ovim Ugovorom, važećim zakonodavstvom (a naročito u skladu s propisima o zaštiti od požara, zaštiti zdravlja i sigurnosti na radu, zaštiti okoliša, građenju, svim mjerodavnim tehničkim propisima i općim tehničkim uvjetima, Zakonom o gradnji s naknadnim izmjenama i dopunama), uvjetima i zahtjevima upravnih organa, mjerodavnim tehničkim normama te zahtjevima i uputama Naručitelja, kao i u najboljoj kvaliteti i stupnju izvedenosti. Izvođač je dužan pridržavati se svih propisa o zaštiti na radu, pravila za rad u lokaciji Naručitelja te postupati u skladu sa planom pristupa i smjernicama upravljanja Objektom koji su priloženi kao Prilog 07. 

	2.
Izvođač je u svrhu realizacije Predmeta ugovora ovlašten angažirati podugovaratelje uz prethodno pisano odobrenje Naručitelja. Lista odobrenih podugovaratelja nalazi se u Prilogu 01: Ponudbeni list. Naručitelj će imati pravo zabraniti sve aktivnosti  podugovaratelja iz Objekta i zabraniti tom podugovaratelju da poduzima bilo kakve buduće radnje i radove, ako podugovaratelj povrijedi neki od uvjeta utvrđenih ovim Ugovorom. Izvođač odgovara za sve poduzete radnje/radove i/ili štetu i/ili nedostatke koje prouzroče podugovaratelji.

Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje ugovora o

nabavi. 



	3.
Naručitelj će biti ovlašten svakodobno unutar razdoblja izvršavanja iz članka 2. ovog Ugovora zatražiti od Izvođača, a Izvođač će na takav zahtjev (ili čak i bez zahtjeva, zajedno sa svakim zahtjevom za plaćanje cijene) biti dužan dostaviti izjave podugovaratelja adresirane na Naručitelja, kojim izjavama se potvrđuje da su sva dugovanja podugovarateljima u pogledu Predmeta ugovora, s njima povezanih materijala i podugovarateljskih usluga, na datum davanja te izjave plaćena ili namirena od strane Izvođača. Ako Izvođač ne dostavi takav dokaz ili zadovoljavajuće pisano objašnjenje da postoji razuman razlog za sustegu ili odbijanje plaćanja prema podugovarateljima, Naručitelj ima pravo naplatiti jamstvo za uredno izvršenje ugovora ili sustegnuti plaćanje dužnog iznosa Izvođaču sve dok od njega ne dobije takav dokaz ili objašnjenje.Osim navedenog, Naručitelj je ovlašten izvršiti plaćanja (umanjena za sustege) izravno nenamirenim podugovarateljima, i to svih onih iznosa koje Izvođač nije platio tim podugovarateljima, te odbiti putem prijeboja tako plaćene iznose od strane Naručitelja od svih iznosa koji su dugovani ili će biti dugovani Izvođaču od strane Naručitelja.

	4.
Izvođač prima na znanje da određene radove, koji nisu predmet ovog Ugovora, mogu izvoditi treće strane temeljem izravnih ugovora zaključenih između tih trećih strana (podugovaratelja) i Naručitelja. Po prethodnom dogovoru između Izvođača i stručnog nadzora (SN-a), koji SN mora unijeti u Građevinski dnevnik, Izvođač se obvezuje dopustiti tim trećim stranama obavljanje aktivnosti u dogovorenom opsegu i pod dogovorenim uvjetima. Izvođač se obvezuje tim trećim stranama sukladno priloženom terminskom planu pravovremeno osigurati početak izvođenja radova i neometani napredak istih bez zastoja. Izvođač će 10 radnih dana prije obavijestiti treću stranu o početku uvođenja u posao. Izvođač snosi sve eventualne troškove tih trećih strana proizišle iz nepravovremenog početka izvođenja trećih strana kao i troškove trećih strana koji su nastali ometanjem i zastojima, a koja ometanja i zastoji su isključiva krivnja Izvođača. Za ovako nastale eventualne troškove Naručitelj će umanjiti vrijednost ukupno izvedenih radova za iznos troškova utvrđenih sa dokazima od strane Naručitelja, Izvođača i izravno ugovorenog izvođača (treće strane).

	5.
Naručitelj imenuje Izvođača glavnim izvođačem sukladno članku 55. Zakona o gradnji tijekom ukupnog trajanja izvršenja Predmeta Ugovora. Glavni izvođač je dužan imenovati glavnog inženjera gradilišta te se pridržavati svih prava i obveza Glavnog izvođača, sve sukladno Zakonu o gradnji. Glavni izvođač odnosno glavni inženjer gradilišta odgovoran je za koordinaciju svih izvođača, cjelovitost i međusobnu usklađenost svih radova, za međusobnu usklađenost provedbe obveza iz članka 54. Zakona o gradnji kao i za koordinaciju primjene propisa kojima se uređuje sigurnost i zdravlje radnika tijekom izvođenja radova. Izravno sklapanje ugovora treće strane (podugovaratelja) sa Naručiteljem ne oslobađa Glavnog izvođača obveze koordinacije podugovaratelja kao i obveze Glavnog izvođača odnosno glavnog inženjera gradilišta za cjelovitost i međusobnu usklađenost svih radova, za međusobnu usklađenost provedbe obveza iz članka 54. Zakona o gradnji kao i za koordinaciju primjene propisa kojima se uređuje sigurnost i zdravlje radnika tijekom izvođenja radova.

6.  Izvođač preuzima obvezu zbrinjavanja otpada (krutog otpada i otpadnih tekućina, sa svim pripadajućim troškovima) nastalog na gradilištu prilikom izvođenja radova svih izvođača za cijelo vrijeme izvođenja radova od uvođenja izvođača u posao do završetka radova, odnosno predaje objekta nakon otklonjenih nedostataka. Ova obveza vrijedi za projekt energetske obnove te za pripadajuće radove na okolišu na lokaciji Ericsson Nikola Tesla d.d.  u Zagrebu, Krapinska 45. Moraju se poduzeti djelotvorne i trajne mjere, a to znači da se naročito poduzmu slijedeće mjere: 1. Otpad/otpadne vode – propisno zbrinjavanje otpada i otpadnih voda uz obvezu predaje dokaza o zbrinjavanju Naručitelju (prateći list za otpad). Propisno zbrinjavanje otrovnog i opasnog otpada i/ili otpadnih voda također uz predaju pratećeg lista za otpad. 2. Zemlja i građevinska šuta – odvoz zemlje i građevinske šute isključivo na ovlaštene gradske deponije uz obvezu predaje dokaza Naručitelju.                 

7. Sva dokumentacija koju Naručitelj isporuči Izvođaču bit će označena kao povjerljiva. Izvođač će biti dužan čuvati te povjerljive informacije sukladno ugovoru o povjerljivosti broj __________ sklopljenom dana _______________ čije će se odredbe primjenjivati na ovaj ugovorni odnos, za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora kao i 5 godina nakon prestanka njegovog trajanja, bez obzira na trajanje spomenutog Ugovora o povjerljivosti. Također će osigurati da sve osobe zaposlene i/ili angažirane u svojstvu podugovaratelja na izvršenju Predmeta ugovora budu obvezane istom obvezom. Obje ugovorne strane uzajamno se obvezuju čuvati povjerljivost svih drugih činjenica koje predstavljaju poslovnu tajnu, i to na neodređeno vrijeme, a naročito se obvezuju čuvati povjerljivost svih činjenica, informacija i dokumenata za koje su saznale u vezi s ovim Ugovorom, kao i radnja poduzetih temeljem ovog Ugovora, uključujući i sadržaj samog Ugovora. Samo činjenice koje ugovorne strane priopće nadležnim javnim vlastima temeljem pravnih propisa izuzete su od ove obveze.

	8. Kao instrument osiguranja za valjano i pravovremeno izvršenje Predmeta ugovora Izvođač je, do dana od potpisa ugovora, dužan dostaviti jamstvo za uredno izvršenje ugovora u vrijednosti 10% ugovorenog iznosa u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative od banke na prvi poziv, bez prava prigovora, s rokom važenja 90 (devedeset) dana dužim od ugovorenog roka za ispunjenje ugovornih obveza. U slučaju produženja roka trajanja ovog Ugovora, Izvođač dostavlja produženo jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za slučaj povrede ugovornih obveza za naredno razdoblje u kojem će završiti ugovorne poslove, sukladno prethodno navedenim uvjetima. Novo jamstvo je odabrani ponuditelj obvezan dostaviti najkasnije 5 (pet) dana prije isteka roka važenja jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.
1. Obrazac bankovne garancije za uredno ispunjenje Ugovora nalazi se u Prilogu 12 ovog Ugovora. Zamjena dostavljene bankarske garancije drugim instrumentima osiguranja nije dopuštena. 

2. U  slučaju  sklapanja  ugovora  sa  zajednicom  ponuditelja jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora može dostaviti bilo koji član iz zajednice ponuditelja, u cijelosti ili parcijalno s članom/ovima zajednice, pod uvjetom da jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, u bilo kojem slučaju treba iznositi ukupno 10% (desetposto) od vrijednosti ugovora bez PDV-a.

3. poJamstvo za uredno ispunjenje Ugovora vraća se nakon dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.

4. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora Naručitelj ima pravo naplatiti u sljedećim slučajevima:
5. a) u slučaju svake povrede ugovorne obveze od strane Izvođača zbog koje Naručitelju nastane šteta i to u iznosu visine nastale štete s pripadajućim kamatama.

6. b) radi naplate ugovorne kazne zbog zakašnjenja odabranog ponuditelja u ispunjenju svojih

7. obveza iz ugovora o javnoj nabavi, i to u visini ugovorne kazne.

8. c) u slučaju neispunjenja ugovorne obveze od strane odabranog ponuditelja zbog razloga za koje je odgovoran odabrani ponuditelj kao i u slučaju raskida ugovora kojeg je uzrokovao odabrani ponuditelj, i to u punom iznosu jamstva.

d) u drugim slučajevima, radi naplate potraživanja koja Naručitelj ima prema Izvođaču u svezi s ugovorom o nabavi do visine iznosa koje Naručitelj potražuje.
e) u slučaju da odabrani ponuditelj ne podmiruje uredno i na vrijeme svoje obveze prema podugovarateljima.
f)  uvijek kada je to predviđeno ostalim odredbama Ugovora i njegovim prilozima.
Ukoliko je jamstvo za uredno izvršenje ugovora naplaćeno, a Ugovor nije raskinut, Izvođač je dužan dostaviti novo jamstvo za uredno izvršenje ugovora u roku od 10 (deset) dana od dana primitka poziva na dostavu.
Obveza dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora Izvođača bitan je sastojak ovog Ugovora. Ako Izvođač ne ispuni svoju obvezu iz ovog stavka, Naručitelj ima pravo jednostrano raskinuti ovaj Ugovor pisanom obaviješću s trenutnim učinkom te pravo na naknadu štete od Izvođača.
9. Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Izvođač je dužan dostaviti u roku od 8 dana od datuma završetka radova (sukladno Zapisniku o primopredaji) u obliku bankovne garancije potvrđene kod javnog bilježnika, na iznos 10% (deset posto) vrijednosti izvedenih radova po okončanom obračunu (bez PDV-a).
Obrazac jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku nalazi se u Prilogu 13. ovog Ugovora. 

Ukoliko Izvođač ne dostavi Naručitelju traženo sredstvo osiguranja iz ove točke, Naručitelj može prema vlastitom izboru, zadržati gotovinski polog 10% od ovjerenog iznosa okončane situacije ili računa kao jamstvo za kvalitetu radova i otklanjanje nedostataka u garantnom roku, a sve do dostave Ugovorom definiranih sredstava osiguranja.
Jamstveni rok za kvalitetu r za Grupu/e ______ naveden je u Izjavi o duljini trajanja jamstva (Prilog 14). Izvođač je obvezan u jamstvenom roku bez prava na posebnu naknadu izvršiti otklanjanje svih nedostataka na objektu koji je predmet nabave. Ovo jamstvo Naručitelj će aktivirati u slučaju da Izvođač u jamstvenom roku ne ispuni svoju obvezu otklanjanja nedostataka koju ima po osnovi  jamstva ili s naslova naknade štete.

Neiskorišteno jamstvo će biti vraćeno Izvođaču po izvršenim obvezama iz Ugovora, odnosno po isteku njegova važenja.
10. Obaveza je ponuditelja i osigurati izradu i dostaviti projekt izvedenog stanja.


	VLASNIŠTVO I ODGOVORNOST ZA ŠTETU

	1.
Ugovorne strane su sporazumne da vlasništvo Predmeta ugovora koje uključuje materijal i opremu koju Izvođač treba isporučiti, prelazi s Izvođača na Naručitelja u trenutku prihvata računa, odnosno privremene Situacije koja se odnosi na instaliranje tih stvari u Objektu.

	2.
Izvođač je odgovoran za svu štetu nastalu prilikom izvršenja Predmeta ugovora prije primopredaje u skladu s člankom 11. ovog Ugovora.

	3.
Osim općih propisa koji reguliraju odgovornost za štetu, Izvođač će posebno odgovarati za svu štetu po zdravlje i štetu na imovini Naručitelja i svih drugih osoba, koja je prouzročena činjenjem ili propustom Izvođača, njegovih radnika i podugovaratelja, ako je ta šteta rezultat Izvođačeve povrede obveza po ovom Ugovoru, pravila za rad u Objektu ili općeobvezujućih pravnih propisa i normi, kao i svih dokazivih šteta nanesenih Naručiteljevom goodwillu.

	4.
Izvođač odgovara za svu štetu koji prouzroče sve treće strane zbog činjenice izvođenja radova ili, unutar jamstvenog razdoblja, kao rezultat nedostataka pri izvršenju radova. Izvođač se obvezuje zaštititi Naručitelja od svih opravdanih i dokazanih zahtjeva trećih strana istaknutih protiv Naručitelja s time u vezi. Navedeno, u skladu s ovim Ugovorom, znači:

(a)
da će Izvođač namiriti opravdane i dokazane zahtjeve trećih strana istaknute protiv Naručitelja u vezi s ovim Ugovorom, a koji su rezultat izvedbe radova ili, u jamstvenom razdoblju, rezultat nedostataka na radovima;

(b)
da će Izvođač platiti Naručitelju sve iznose koje isti opravdano utroši u vezi s namirivanjem postojećih zahtjeva trećih strana koji su rezultat izvođenja radova ili, unutar jamstvenog razdoblja, rezultat nedostataka na Predmetu ugovora; i/ili

(c)
da će Izvođač platiti Naručitelju sve opravdane i stvarne troškove, izdatke i naknade štete koje prouzroči Naručitelj u vezi s prevencijom ili namirivanjem opravdanih zahtjeva trećih strana koji su rezultat izvođenja radova ili, unutar jamstvenog razdoblja, rezultat nedostataka na Predmetu ugovora.

	5.
Izvođač mora dostaviti dokaz Naručitelju u obliku valjane police osiguranja da je na vlastiti trošak zaključio osiguranje od odgovornosti za štetu prouzročenu trećim stranama u vezi s izvođenjem radova. 

	6.
Policom osiguranja iz članka 8. stavka 5. ovog Ugovora Izvođač je osigurao sve svoje aktivnosti i svoju odgovornost za štetu po život i zdravlje, te štetu na imovini Naručitelja i trećih strana, i to do najviše osigurane svote od najmanje visine vrijednosti Predmeta ugovora ___________ kn (riječima: ___________ kuna) po osiguranom događaju.

	7.
Izvođač je dužan pobrinuti se da polica osiguranja iz članka 8. stavaka 5. i 6. ovog Ugovora ostane na snazi i bude važeća s navedenom osiguranom svotom tijekom čitavog razdoblja izvedbe radova, sve do primopredaje. Izvođač je također dužan osigurati svoje aktivnosti i svoju odgovornost za štetu po život i zdravlje, te štetu na imovini trećih strana, i to do osigurane svote od 1.000.000,00 (slovima: milijun kuna) do isteka jamstvenog razdoblja u vezi s Predmetom ugovora u skladu s člankom 12. ovog Ugovora.

	8.
Izvođač je dužan dokazati postojanje valjane police osiguranja u skladu s člankom 8. stavkom 5. ovog Ugovora na Naručiteljev zahtjev, i to svakodobno tijekom izvođenja radova, kao i tijekom cijelog jamstvenog razdoblja u vezi s Predmetom ugovora, a u skladu s člankom 12. ovog Ugovora.

	GRAĐEVINSKI DNEVNIK 

	1.
Izvođač je dužan, od dana uvođenja u posao, voditi građevinski dnevnik o svim aktivnostima koje izvršava, te će biti dužan u njemu zabilježiti sve činjenice koje su značajne za izvršenje ovog Ugovora (u daljnjem tekstu: Građevinski dnevnik). Obveza vođenja Građevinskog dnevnika prestaje nakon valjane primopredaje Naručitelju.

	2.
Građevinski dnevnik mora stalno biti dostupan u Prostoriji Izvođača na uvid od strane Naručitelja, a Izvođač će Građevinski dnevnik čuvati od zloporabe i oštećenja. Nadzorni inženjer potpisuje svaku stranicu građevinskog dnevnika i zadržava kopiju za Naručitelja.

	3.
Bilješke u Građevinskom dnevniku ne smatraju se izmjenama i/ili dopunama Ugovora, ali služe kao osnova za pripremu svih potencijalnih izmjena i/ili dopuna Ugovoru.

	STRUČNI NADZOR NARUČITELJA

	1.
Naručitelj ima pravo, uz pomoć Stručnog nadzora (SN-a) i VP-a, provjeravati izvršenje radova i pratiti njihov napredak, naročito u smislu praćenja izvršavaju li se radovi u skladu s ovim Ugovorom i dogovorenim uvjetima, kao i u skladu s odlukama upravnih organa i mjerodavnim propisima. Svi nedostaci moraju biti zabilježeni u Građevinskom dnevniku.

	2.
VP i SN imaju pravo naložiti Izvođačevim i podugovarateljevim radnicima da prekinu s radom ako  odgovorna osoba Izvođača ili podugovaratelja nije trenutno dostupna na Objektu, a sigurnost u Objektu je ugrožena i dovodi u opasnost ljudske živote ili zdravlje, ili ako postoji neposredna opasnost za nastanak druge štete.

	3.
VP i SN osobno će provjeriti konstruktivne elemente, vodove i cijevi kao i tehničke mreže koje treba obuhvatiti. Osim toga, VP i SN imaju pravo provjeriti i sve druge radove i konstruktivne elemente po SN-ovim vlastitim specifikacijama za kontrolne provjere u Građevinskom dnevniku.

	4.
Izvođač se obvezuje obavijestiti VP-a i SN-a pravodobno, ali najkasnije dva (2) radna dana unaprijed, i to u pisanom obliku (putem e-pošte), da VP i SN treba provjeriti radove koji će biti prekriveni ili će postati nedostupni. Izvođač ne smije učiniti nemogućim SN-u ili Naručitelju provjeravanje izvršenja radova. Nepoštivanje ovog uvjeta povlači Izvođačevu obvezu da ponovno otkrije tako prekrivene ili nedostupne radove na vlastiti trošak, ako to Naručitelj bude zahtijevao. SN je dužan zabilježiti rezultat kontrolnih provjera u Građevinskom dnevniku.

	5.
Nadalje, ovlaštena osoba Naručitelja ima pravo provjeriti otklanjanje/popravak nedostataka prijavljenih tijekom jamstvenog razdoblja i potvrditi njihov dovršetak.

	PREDAJA PREDMETA UGOVORA

	1.
Izvođač će pisanim putem pozvati Naručitelja da preuzme Predmet ugovora koji nema nedostataka, najkasnije  deset (10) radnih dana unaprijed, unosom odgovarajuće bilješke u Građevinskom dnevniku i dostavom pisane obavijesti Naručitelju. Izvođač je dužan Naručitelju predati ugovoreni Predmet ugovora bez ikakvih nedostataka, a Naručitelj je dužan preuzeti Predmet ugovora ukoliko je Izvođač ispunio svoju obvezu u potpunosti. Primopredaja će se zabilježiti u primopredajnom zapisniku koji potpisuju obje ugovorne strane (Zapisnik o primopredaji). Pravo je Naručitelja da nesolidno i nekompletno izvedene radove ne preuzme te utvrdi najkraći mogući rok za otklanjanje i dovršenje istih. Izvođač je dužan u tom roku i na način dogovoren s Naručiteljem otkloniti nedostatke i ponovno predložiti primopredaju. Obveza je Izvođača odmah pristupiti otklanjanju svih nedostataka, u najkraćem roku ih otkloniti i po završetku tih radova o tome izvijestiti Naručitelja. Ukoliko Izvođač u primjerenom roku ne započne s otklanjanjem nedostataka i/ili ih ne otkloni u naloženom roku, Naručitelj ima pravo izdati nalog za otklanjanje nedostataka kod drugog Izvođača, a na teret ugovornog Izvođača.

	2.
Izvođač je dužan predati Naručitelju dokumente navedene u članku 1. stavku 6. ovog Ugovora najkasnije na dan predaje zahtjeva za primopredaju. Radovi će se smatrati dovršenim nakon dovršetka sviju radova specificiranih u ovom Ugovoru (uključujući i sva propisana ispitivanja), uz uvjet da su valjano i pravodobno dovršeni i da je Izvođač Naručitelju predao svu potrebnu dokumentaciju iz članka 1. stavka 6. ovog Ugovora.

	3.
Naručitelja će zastupati osobe koje Naručitelj imenuje i o tome obavijesti Izvođača 

	4.
 Radovi prije predaje zahtjeva za primopredaju moraju biti pregledani u prisutnosti Izvođačevog ovlaštenog predstavnika  i ovlaštenog predstavnika Naručitelja i tijekom pregleda bit će popisan svaki  nedostatak ili nedovršen posao u sklopu izvršenja Predmeta ugovora. Izvođač će pozvati Naručitelja na ovaj pregled pisanim putem  najmanje tri (3) radna dana unaprijed.

	JAMSTVO ZA KVALITETU

	1.
Jamstvena razdoblja svih dijelova Predmeta Ugovora navedena su u Tehničkoj specifikaciji (Prilog 04) i Izjavi o duljini trajanja jamstva (Prilog 14)

	2.
Reklamacije se mogu podnositi do posljednjeg dana jamstvenog razdoblja. Reklamacije koje je Naručitelj poslao na posljednji dan jamstvenog razdoblja smatraju se podnesenima na vrijeme. 

	3.
Naručitelj je dužan osigurati da sva električna i mehanička oprema koja se ugrađuje ili na neki drugi načinpovezuje u sklopu radova na izvršenju Predmeta ugovora bude redovito provjeravana u skladu s hrvatskim tehničkim normama i njihovim priručnicima, te da bude održavana u stanju koje osigurava njihov uredan rad i sukladnost sa svim tehničkim i sigurnosnim zahtjevima za električnu i mehaničku opremu, kao i sa svim drugim relevantnim pravnim propisima i normama.

	4.
Jamstveno razdoblje produžava se za vrijeme od kada je Naručitelj podnio opravdanu reklamaciju do otklanjanja nedostatka od strane Izvođača.



	5.
Ukoliko se u jamstvenom razdoblju umjesto popravka uređaja, tehnološke cjeline i opreme kao jedino rješenje pokaže zamjena uređaja, tehnološke cjeline i opreme novim, jamstvena razdoblja iznose kako je navedeno u Tehničkoj specifikaciji (Prilog 04)

	6.
Ako se nedostaci u nekom dijelu Predmeta ugovora pojave nakon primopredaje  ili unutar jamstvenog razdoblja, Naručitelj će ovim Ugovorom biti ovlašten prisilno provesti sve ili nešto od sljedećega, po vlastitom slobodnom izboru:

(a)
besplatno pravo na otklanjanje nedostataka od strane Izvođača;

(b)
zahtjev za naknadu štete;

(c)
pravo da odustane od ovog Ugovora; ili

(d)
sva druga prava i pravna sredstva po zakonu.

	7.
Ako bude iskorišteno pravo po članku 7. stavku 6. točki (a), Izvođač će biti dužan započeti s otklanjanjem svih nedostataka najkasnije u roku od 24 sata od kada ih je Naručitelj reklamirao, te će morati otkloniti sve nedostatke na Predmetu ugovora koji se pojave unutar jamstvenog razdoblja, na vlastiti trošak i bez nepotrebnih odgoda.

	8.
Ako otklanjanje nedostataka bude neuspješno ili ako nedostatak ne bude otklonjen do utvrđenog roka, Naručitelj će biti ovlašten prisilno provesti prava i zahtjeve iz članka 7. stavka 6. ili (po Naručiteljevom slobodnom izboru) dati otkloniti te nedostatke po trećoj strani, a o trošku Izvođača. Odredba sadržana u prethodnoj rečenici na  isti se način primjenjuje i na nedostatke koji se pojave prije nego  radovi budu preuzeti, ako Izvođač ne otkloni iste. Izvođač će biti dužan platiti troškove učinjene pri otklanjanju nedostataka na Predmetu ugovora  najkasnije u roku od sedam (7) kalendarskih dana od dostave relevantnog računa od strane Naručitelja Izvođaču. 

KVALITETA, OKOLIŠ I ZAŠTITA NA RADU

1. Izvođač će uspostaviti i održavati sustav upravljanja usklađen sa zahtjevima postavljenim u normama ISO 9001 Sustav upravljanja kvalitetom, ISO 14001 Sustav upravljanja okolišem, OHSAS 18001 Sustav upravljanja sigurnošću i zaštitom zdravlja, ISO 27001 Sustav upravljanja informacijskom sigurnošću  ili nekom drugom odgovarajućem sustavu upravljanja.  Radovi moraju zadovoljavati sve zahtjeve određene propisima i zakonskim odredbama, pravne zahtjeve vezane uz proizvodnju, transport i/ili prodaju robe.

2. Ako Izvođač nema uspostavljen ISO 9000,  ISO 14001, OHSAS 18001 , ISO 27001  ili neki drugi odgovarajući zamjenski sustav upravljanja kvalitetom, odobren pismeno od strane ETK, dužan je dostaviti ETK plan uvođenja istih.

3. Radovi moraju udovoljavati tehničkim normama i normama zaštite okoliša, kao i posebnim zahtjevima tržišta navedenim u narudžbi. 

4. Izvođač će uz isporučenu robu, na zahtjev ETK, priložiti potvrde o kvaliteti isporučene robe kako slijedi:

• SDOC - Suppliers Declaration Of Conformity – Izvođačeva izjava o sukladnosti – prilikom prve isporuke svakog novog proizvoda ili nove revizije 

• COC – Certificate Of Conformity – Potvrda o sukladnosti – i prateću tehničku dokumentaciju na zahtjev ETK

• Material Declaration – Izjava o sastavu materijala

5. Naručitelj je ovlašten, na osnovu prethodne  obavijesti Izvođaču, kontrolirati cjeloviti sustav upravljanja kvalitetom Izvođača, uključujući ISO 9001 Sustav upravljanja kvalitetom, ISO 14001 Sustav upravljanja okolišem, OHSAS 18001 Sustav upravljanja sigurnošću i zaštitom zdravlja,  i ISO 27001 Sustav upravljanja informacijskom sigurnošću,. To uključuje i kontrolu uvjeta proizvodnje roba i usluga u proizvodnim pogonima Izvođača kao i njegovih podugovaratelja.

6. U slučaju da takva provjera ne odgovara zahtjevima Naručitelja, Izvođač će, bez kašnjenja i na svoj trošak izvršiti korektivne akcije u smislu postizanja tražene kvalitete. 

7. Izvođač je dužan uposliti vrhunske stručnjake i opremiti ih svim potrebnim alatima i informacijama neophodnim za kvalitetno i besprijekorno izvršenje Predmeta ugovora.

8. Ugovorne strane su suglasne da je Izvođač, u slučaju svoje krivice, dužan besplatno otkloniti sve manjkavosti uzrokovane njegovom greškom i nadoknaditi  troškove, koje je Naručitelj imao zbog toga.

9. Izvođač je dužan organizirati rad tako da njegovi zaposlenici, dobavljači i drugi vanjski kooperanti poštuju pozitivne zakonske odredbe i propise koji se odnose na mjere zaštite na radu, zaštite okoliša, protupožarne zaštite i ostale zakone i propise koji se odnose na robu ili uslugu koju pružaju.

10. Izvođač će izdati sve uobičajene dokumente vezane na kvalitetu robe/usluge u obliku i prema specifikaciji ETK.

11. Izvođač prihvaća obavezu pridržavanja visokih standarda kvalitete te zahtjeva navedenih u sljedećim dokumentima: 

- Ericssonov Kodeks ponašanja za dobavljače

- Ericssonovi opći standardi o Zaštiti zdravlja i sigurnosti na radu za  

  dobavljače i 

- Ericssonovi posebni standardi o Zaštiti zdravlja i sigurnosti na radu za 

  dobavljače

- Ericssonov popis tvari koje su zabranjene i imaju ograničenu primjenu 

- Zahtjev okoliša za Ericssonove dobavljače 

12.
Važeća verzija zahtjeva navedenih u čl. 13 st.11 nalazi se na:  http://www.ericsson.hr/dobavljaci
13.      Pri izvođenju radova Izvođač osobito jamči sljedeće:
     •   Da je prijavljeno osoblje koje će izvoditi radove zaposleno kod Izvođača, odnosno da su    

            oni angažirani na neki drugi način reguliran Zakonom o radu.

•
Izvođač mora odrediti glavnog voditelja radova i osobe koje će voditi izvođenje radova i odgovorne su za organiziranje i provođenje zaštite na radu, zaštite zdravlja i zaštite okoliša zajedničkog radilišta na poslovima koje obavlja za Naručitelja.

•
Poslodavac Izvođača/ili imenovani ovlaštenik mora biti osposobljen iz područja zaštite na radu i zaštite zdravlja i imati položen stručni ispit ili mora ugovoriti poslove zaštite na radu s ovlaštenom fizičkom osobom, ustanovom ili trgovačkim društvom.

•
Radnici Izvođača moraju biti osposobljeni za rad na siguran način na aktivnostima vezanim za radove sukladno Zakonu o Zaštiti na radu i o tome imati dokaz na gradilištu.

•
Ako predmetni radovi spadaju u kategoriju radova s posebnim uvjetima, onda radnici Izvoditelja moraju ispunjavati te uvjete i o tome imati dokaz na gradilištu (npr., liječničko uvjerenje o sposobnosti za rad na visini).

•
Zaposlenici Izvođača moraju biti opremljeni s ispravnim, propisanim osobnim zaštitnim sredstvima.

•
Sredstva rada za radove s povećanom opasnošću moraju imati propisanu ispravu koja potvrđuje da su sredstva rada ispravna i u skladu s Zakonom o zaštiti na radu.

•
Popis alata, strojeva i opreme s ovjerenom izjavom ovlaštene osobe Izvođača da je alat u ispravnom stanju. Sa istima smiju rukovati isključivo obučeni rukovatelji.
•
Imati na gradilištu “Knjigu nadzora” iz područja zaštite na radu.

•
Izvođač je dužan izvoditi radove prema uputama, pravilima struke i zaštite na radu, tako da nema opasnosti po osoblje Izvođača i Naručitelja i trećih osoba te imovinu. Isto tako, Izvođač je dužan brinuti o okolišu, tj. pravilno rukovati s opasnim tvarima, kao i osigurati pravilno gospodarenje otpadom.    

•
Izvođač je dužan dopustiti nadzornoj službi Naručitelja uvid stanja na gradilištu sa stanovišta zaštite na radu, zaštite zdravlja i zaštite okoliša.

•
Pridržavati se svih ostalih odredbi Zakona o zaštiti na radu, zaštiti zdravlja te pripadajućih podzakonskih akata. Pridržavati se propisa zaštite okoliša koji se odnose na djelatnost Izvoditelja.

•
U planu izvođenja radova Izvođač treba iskazati svoje potrebe za energijom, prostorom potrebnim za ostavu materijala i alata, kao i otpada. Zbrinjavanje otpada u neposrednoj blizini rada nije moguće.

•
Izvođač je dužan zaštititi ostali prostor od prašine, otpadaka, buke i sl. i treba ih predvidjeti u cijeni Predmeta ugovora. Izvoditelj je dužan izvesti sve te radove bez posebne naknade.

•
Izvođač je dužan pridržavati se Pravilnika o mjerama zaštite od požara pri izvođenju radova zavarivanja, rezanja, lemljenja, i srodnih tehnika rada. (N.N. br. 44/88 ostalih zakona i podzakonskih akata)

•
Izvođač je dužan primjenjivati sve mjere zaštite na radu kao i poštivati zahtjeve ETK u kontaktnim zonama rada u pogledu mjera zaštite na radu, zaštite zdravlja,  uvjeta rada i režima rada, zaštite okoliša.  Izvođač je dužan ograditi/zaštititi i označiti gradilište. 

•
Ako to opseg radova zahtijeva, u skladu s Zakonom o zaštiti na radu, Izvođač  je dužan izraditi plan mjera zaštite na radu na zajedničkom radilištu te prijaviti radilište nadležnoj inspekciji rada.

•
Podugovaratelj mora ispunjavati iste uvjete koje važe za Izvođača.

•
Za sve eventualno nastale ozljede (financijski i pravno) odgovara Izvođač, čiji je radnik, aktivnost ili radno sredstvo izazvalo ozljedu i/ili štetu. 

•
Izvođač je odgovoran za pravilan rad strojeva, transport, pripremne radove, čišćenje i odvoz otpadnog materijala, održavanja čistoće i sigurnosti javnih prometnica kojima se obavlja odvoz/dovoz materijala sa lokacije te odlaganja građevinskog otpada na propisana odlagališta i zakonskih obveza prema trećima u vezi s tim, te ispitivanja i dokazivanja kvalitete s aspekta propisa zaštite okoliša.

•
Za izvođenje radova na Objektu Izvođač je dužan dostaviti popis osoblja koje će izvoditi radove tri dana prije početka radova za ishođenje dozvola za ulazak u krug društva

	PRESTANAK UGOVORA

	

	1.
Naručitelj će biti ovlašten odustati od ovog Ugovora ako tijekom trajanja Ugovora postane evidentno da Predmet ugovora neće biti izvršen u skladu s ovim Ugovorom ili da neće odgovarati željenoj svrsi. 

	2
Osim drugih slučajeva navedenih u ovom Ugovoru, Naručitelj će biti ovlašten odustati od ovog Ugovora s učinkom na dan dostave pisane obavijesti o tomu, poslane Izvođaču preporučenom poštom u slučajevima bitne povrede Ugovora, a naročito u sljedećim slučajevima:

(a)
ako Izvođač prekorači ukupni rok za izvršenje Predmeta ugovora iz članka 2. ovog Ugovora ili rok za dovršetak bilo koje od faza koje su definirane kao aktivnosti u terminskom planu (Prilog 10.) više od četrnaest (14) dana; ili

(b)
Izvođač prekine raditi na izvršavanju Predmetu ugovora bez opravdanog
 razloga te ne nastavi raditi nakon primitka pisanog poziva i danog roka od strane Naručitelja; ili

(c)
nedostaci na radovima, uslugama, robi ili njihovim dijelovima koji ne mogu biti otklonjeni nastanu tijekom trajanja Ugovora;  ili

(d)
osiguranje iz članka 8. stavka 6. i članka 8. stavka 7. ovog Ugovora ne postoji ili nije na snazi i/ili ima pokriće različito od traženoga i/ili nema dokaza da je produženo; ili

(e)
nastupe materijalne promjene u uvjetima koji se odnose na vlasništvo ili upravljanje s obzirom na Izvođača, ili ako cijeli posao, ili dio posla Izvođača koji je angažiran prema ovom Ugovoru bude prodan ili prenesen na pravnu/fizičku osobu koja izravno ili neizravno konkurira ETK; ili

(f) Izvođač donese odluku ili sud nalog o zatvaranju Izvođača ili u slučaju da treba biti imenovan stečajni upravitelj ili u slučaju prezaduženosti, likvidacije ili ako je na drugi način utvrđeno da je Izvođač insolventan ili u slučaju sudskog procesa nad ovlaštenim osobama Izvođača kao okrivljenika

	4.
Izvođač će biti ovlašten odustati od ovog Ugovora putem pisane obavijesti poslane preporučenom poštom, ako je Naručitelj u zakašnjenju s plaćanjem svojih financijskih obveza po ovom Ugovoru dulje od trideset (30) dana, uz uvjet prethodnog obavještavanja o zakašnjenju s plaćanjem. 

	5.
Ako ovaj Ugovor bude prijevremeno raskinut, ugovorne strane će biti dužne pristupiti primopredaji nedovršenih radova i postići financijsku nagodbu u roku od trideset (30) dana od stupanja na snagu raskida ovog Ugovora, nakon čega će Naručitelj platiti Izvođaču dokazive troškove razumno učinjene u vezi s nepotpuno izvedenim radovima.

	UGOVORNA KAZNA

	1.
Ako je Izvođač u zakašnjenju s predajom Predmeta ugovora (bez nikakvih nedostataka) zbog razloga na strani Izvođača, Izvođač se obvezuje platiti Naručitelju ugovornu kaznu od 0,3‰ Ukupne cijene po kalendarskom danu zakašnjenja.

	2.
Ako je Izvođač u zakašnjenju s dovršetkom bilo koje od faza koje su definirane kao aktivnosti u terminskom planu (Prilog 10: Terminski plan ), (pod dovršetkom se smatra da Predmet nabave za pojedinu fazu nema nikakvih nedostataka) po ovom Ugovoru zbog razloga na strani Izvođača, Izvođač se obvezuje platiti Naručitelju ugovornu kaznu od 0,3‰  Ukupne cijene po kalendarskom danu zakašnjenja za tu fazu.



	3.
Zbroj svih ugovorenih kazni iz ovog članka ograničava se na maksimalni iznos od 10% (deset posto) Ukupne cijene. Ugovorna kazna ne utječe na pravo da se zahtijeva naknada štete. Izvođač je dužan platiti ugovornu kaznu bez obzira na bilo kakvu naknadu štete koju duguje Naručitelju ili njen iznos, što Naručitelj može odvojeno zahtijevati. Ugovorna kazna se ne može zahtijevati ako zakašnjenje nastane Naručiteljevom krivnjom ili zbog razloga navedenih u članku 3. stavku  5. ovog Ugovora.

	4.
Naručitelj ima pravo iznos iz prethodnih stavaka odbiti od bilo koje privremene ili okončane situacije ili ukoliko to želi putem jamstva za uredno ispunjenje ugovora.

5. 
Ugovorna kazna dospijeva na plaćanje u roku od 10 dana nakon dostave Naručiteljeva zahtjeva za plaćanje iste.

6.
Ugovorna kazna neće osloboditi odabranog ponuditelja obveze da dovrši radove ili bilo koje druge obveze, zadatke ili odgovornosti koje ima prema Ugovoru o nabavi i Dokumentaciji o nabavi.

7.
Naručitelj ima pravo na raskid ugovora nakon 15 dana zakašnjenja.



	OVLAŠTENJA

	1.
U stvarima koje se tiču Ugovora, slijedeće osobe opunomoćene su za zastupanje kao punomoćnici:

za Naručitelja: ________________
za Izvođača: ________________


U tehničkim stvarima vezanim uz izvršenje Projekta, uz uvjet da Ugovor nije imao nikakvih izmjena ni dopuna:

za Naručitelja:
________________
za Izvođača: ________________
 

Sve promjene osoba navedenih u ovom članku 16. bit će priopćene drugoj ugovornoj strani u pisanom obliku, a to priopćenje bit će dostavljeno preporučenom poštom. 

	AUTORSKO PRAVO

	1.
Izvođač ovime daje Naručitelju isključivo, prostorno i vremenski neograničeno pravo na korištenje autorskih prava u pogledu dokumentacije Predmeta ugovora i/ili samim Predmetom ugovora, i to u sve svrhe (u daljnjem tekstu: Autorska prava). Naručitelj je ovlašten koristiti se Predmetom ugovora na svaki način i u sve svrhe, uključujući (ali bez ograničenja na) korištenje dokumentacije Predmeta ugovora i/ili samog Predmeta ugovora za dovršenje arhitektonskog i ostalih projekata/studija, dovršetak svih razina Projektne dokumentacije, dovršenje gradnje i sve druge radove u vezi s pripremom i provedbom Predmeta ugovora i njihovog kasnijeg održavanja i svih mogućih izmjena, renoviranja i rekonstrukcija. Naručitelj i svaka druga strana kojoj Autorska prava budu prenesena ili ustupljena nije dužna koristiti s pravima iz Autorskih prava. Na trajanje Autorskih prava ni na koji način ne utječe ako ovaj Ugovor bude prestao, bez obzira na razloge prestanka. Izvođač neće biti odgovoran za eventualno korištenje dokumentacije u pogledu Predmeta ugovora i/ili samog Predmeta nabave u svrhe različite od onih u koje su inicijalno (pro)izvedeni.

	PRIVATNOST I ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA

Stranke su suglasne da će međusobno razmjenjivati isključivo osobne podatke koji se odnose na uobičajene kontakt podatke njihovih radnika (npr. poslovni e-mail, poslovni telefonski brojevi, radno mjesto, poslovna lokacija itd.), a koji su potrebni za administriranje ovog Ugovora.

U slučaju da Stranka primateljica želi navedene osobne podatke obrađivati u druge svrhe (na primjer za povezivanje s podacima prikupljenim na druge načine u svrhu profiliranja), Stranka primateljica morati će pribaviti specifičnu i pojedinačnu privolu od predmetnih ispitanika, te im pružiti mogućnost za kasnije jednostavno povlačenje iste.
SUKOB INTERESA I ANTI-KORUPCIJSKA ODREDBA

Izvođač je dužan obavijestiti ETK ako su bilo koji zaposlenik ETK-a ili članovi njegove obitelji većinski vlasnici Izvođača ili ako bilo koji zaposlenik ETK-a ima članove obitelji na rukovodećim pozicijama u društvu Izvođača.
Izvođač izjavljuje i jamči da on, uključujući i Osoblje Izvođača, neće, u ime ili radi ovog Ugovora, vršiti plaćanja, davati zajmove, darove, obećanja ili vršiti ponude plaćanja, zajmova, darova bilo kojeg novca ili bilo čega od vrijednosti, izravno ili neizravno (i) prema ili za korist bilo kojeg službenika ili zaposlenika bilo koje vlade ili agencije ili instrumentarija bilo koje takve vlade ili agencije, (ii) bilo kojem ETK osoblju, agenciji, konzultantu ili drugim osobama koje se bave ETK-om, (iii) bilo kojoj političkoj stranci, službenoj osobi ili kandidatu, (iv) bilo kojoj drugoj osobi ako stranka koja vrši ili nudi takva plaćanja, zajmove, darove ili obećanja ili ponude zna ili ima razloga znati da će takva plaćanja, posudbe ili darovi biti izravno ili neizravno dani ili uplaćeni bilo kojem državnom službeniku ili zaposleniku ili političkoj stranci ili kandidatu ili službenoj osobi, (v) bilo kojoj drugoj osobi ili poduzetniku, ponuditi plaćanje ili drugo izvršenje kojim bi se prekršili zakoni ili propisi bilo koje zemlje u kojoj se ovaj Ugovor treba izvršiti, ili zemlje prebivališta takve osobe ili sjedišta takvog poduzetnika, ili sjedišta Strana.
VIŠA SILA

Postupanje bilo koje Ugovorne strane, temeljem ovog Ugovora ili bilo koje Narudžbenice, produžit će se za razumno vremensko razdoblje ako je takvo postupanje određene Ugovorne strane otežano nepredvidivim događajima izvan kontrole te Ugovorne strane, što uključuje, ali nije ograničeno na akte Boga, industrijske akcije, pobune, ratove, nesreće, embargo ili rekvizicije (akti vladavine) (u daljnjem tekstu: "Viša sila“).

U slučaju Više sile, pogođena Ugovorna strana u pisanom obliku odmah će obavijestiti drugu Ugovornu stranu o svim relevantnim informacijama koje se na to odnose.

Ako se događaj Više sile nastavi duže od tri (3) mjeseca, Naručitelj će imati pravo otkazati ovaj Ugovor ili bilo koju Narudžbenicu. U tom slučaju, Naručitelj će Izvođaču platiti cijenu za  radove, robu ili uslugepredane do dana otkazivanja.
ZAVRŠNE ODREDBE

Za izvođenje svih radova treba primjenjivati važeće tehničke propise, građevinske norme, a upotrijebljeni materijal koji ponuditelj dobavlja i ugrađuje mora odgovarati pozitivnim hrvatskim normama prema prihvaćenoj Ponudi (Prilog 03) koja je sastavni dio ovog Ugovora. Izvođač se obvezuje ugovorene radove izvršavati s obveznim angažmanom potrebnog broja stručnjaka kako bi predmetni radovi bili završeni u zahtijevanom roku za izvršenje te osigurati da sve radove koji su predmet nabave izvode stručne osobe koje imaju sva potrebna ovlaštenja sukladno važećim zakonima i drugim propisima.

Sve radove po pojedinim grupama potrebno je prilagoditi procesu rada u građevinama B01 i B10 kompleksa Ericsson Nikola Tesla.

Izvođač je dužan u ispunjavanju obveze iz svoje profesionalne djelatnosti postupati s povećanom pažnjom, prema pravilima struke i običajima (pažnja dobrog stručnjaka).

Odabrani ponuditelj je dužan u roku od 15 (petnaest) dana od dana uvođenja u posao dostaviti Naručitelju terminski i financijski plan izvođenja Predmeta nabave, te Plan organizacije gradilišta prethodno usuglašen i odobren od strane Naručitelja i nadzornog inženjera.
Sve radove po pojedinim grupama potrebno je prilagoditi procesu rada u građevinama B01 i B10 kompleksa Ericsson Nikola Tesla.

Svi Predmet nabave koji su predmet ovoga postupka nabave trebaju se izvoditi sukladno Zakonu o gradnji (Narodne novine br. 153/13 i 20/17), Zakonu o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (Narodne novine br. 78/15); Zakonu o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju (Narodne novine br. 78/15); pravilima struke i ostalim zakonima i propisima koji se odnose na predmet ovoga postupka nabave.

Predmet nabave treba se izvoditi proizvodima i materijalima sukladno Zakonu o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanje sukladnosti (Narodne novine br. 80/13 i 14/14), Pravilniku o ocjenjivanju sukladnosti, ispravama o sukladnosti i označavanju građevnih proizvoda (Narodne novine br. 103/08, 147/09, 87/10 i 129/11), Zakonu o građevnim proizvodima (Narodne novine 76/13, 30/14 i 130/17), Tehničkom propisu o građevnim proizvodima (Narodne novine br. 33/10, 87/10, 146/10, 81/11, 100/11, 130/12,81/13, 136/14 i 119/15) i Zakonu o zaštiti okoliša (Narodne novine br. 80/13,153/13, 78/15, 12/18), za što treba predočiti odgovarajuće dokaze (pripadajuća atestna dokumentacija i certifikati).


	Ako neka od odredbi ovog Ugovora ikada bude proglašena nevaljanom, bez učinka ili neostvarivom prisilnim putem, to neće utjecati na preostale odredbe ovog Ugovora, te će sve ostale odredbe ovog Ugovora ostati na snazi, proizvoditi učinke i biti ostvarive prisilnim putem u najširoj mogućoj mjeri u skladu s pravnim propisima. Ugovorne strane ovime se obvezuju zamijeniti odredbe koje su nevaljane, bez učinka ili neostvarive prisilnim putem novim odredbama čije je značenje najbliže moguće odredbama koje su nevaljane, bez učinka ili neostvarive prisilnim putem.

	Sve izmjene ovog Ugovora, uključujući i izmjene predmeta ovog Ugovora  ili izmjene opsega predmeta činidbe, bit će zaključene isključivo u pisanom obliku, odnosno u obliku izmjena i dopuna ovog Ugovora. Isto vrijedi i za odricanja od prava po ovom Ugovoru.

	Ovaj Ugovor sadrži cjelovit sporazum ugovornih strana i ne postoje nikakvi drugi ugovori (bilo usmeni ili pisani) koji bi mogli regulirati predmet ovog Ugovora ili, ako su takvi ugovori ipak ranije i postojali, isti se ovime otkazuju i zamjenjuju ovim Ugovorom.

	Ovaj Ugovor i uvjeti naloga rukovode se i tumače po pravu Republike Hrvatske. Svi sporovi koji proizlaze iz ovog Ugovora i u vezi s njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegove povrede, prestanka i nevaljanosti, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti arbitražom u skladu s važećim Pravilnikom o arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu Hrvatske gospodarske komore. Mjesto arbitraže bit će Zagreb. Jezik arbitražnog postupka bit će hrvatski. Broj arbitara bit će tri, imenovani u skladu s Pravilima.

	Na ona prava i obveze ugovornih strana koja nisu izričito regulirana ovim Ugovorom, primjenjivat će se mjerodavne odredbe hrvatskog prava. 

	Ovaj Ugovor stupa na snagu i proizvodi pravne učinke na dan kada ga potpišu obje ugovorne strane. 

	Ugovor je zaključen u dva primjerka od kojih svaka ugovorna strana dobiva jedan. 

	Sljedeći prilozi čine sastavni dio ovog Ugovora:

Prilog 1 – Ponudbeni list;

Prilog 2 – Dokumentacija o nabavi

Prilog 3 - Ponuda Izvođača

Prilog 4 - Tehnička specifikacija

Prilog 5. - Troškovnik

Prilog 6 – Specifični uvjeti radova;

Prilog 7 - Plan pristupa i smjernice upravljanja Objektom;

Prilog 8 – Projektna dokumentacija

Prilog 9 - Preslika potvrde kojom se dokazuje zaključenje police osiguranja;

Prilog 10 – Terminski plan (kojeg je prethodno odobrio Naručitelj)
Prilog 11 – Izjava o odgovornosti Izvođača

Prilog 12 – Obrazac garancije za uredno izvršenje ugovora

Prilog 13 -  Obrazac garancije za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku
Prilog 14 – Izjava o duljini trajanja jamstva


	9.
U slučaju nesuglasja između teksta ovog Ugovora i Priloga, mjerodavan je tekst ovog Ugovora.

	10.
Ugovorne strane su pročitale ovaj Ugovor, suglasne su s njegovim sadržajem, te ga u znak prihvata potpisuju.




Mjesto: 
Mjesto: 

Datum:………………………………..
Datum:……………………………….

Izvođač:
                                                           Naručitelj: Ericsson Nikola Tesla d.d.

____________________________
____________________________
Ime i Prezime: 
Ime i prezime: Gordana Kovačević, Direktor
Prilog 10. Izjava o odgovornosti izvođača

IZJAVA ODGOVORNOSTI IZVOĐAČA
Ime i prezime, funkcija: _____________________________________

Naziv Ponuditelja: _________________________________________

Sjedište: ________________________________________________

OIB: ____________________________________________________

(u daljnjem tekstu: Izvođač)

 Izvođenje radova energetske obnove
Izvođenje radova energetske obnove, vezano uz energetsku obnovu zgrada, sukladno ponudi Izvoditelja koja je u navedenom postupku nabave odabrana po kriteriju ekonomski najpovoljnije ponude.
Ovom izjavom Ponuditelj prihvaća sve uvjete navedene u objavi natječaja.
Naručitelj povjerava, a Ponuditelj preuzima obvezu izvođenja radova energetske obnove građevina ___________________prema ponudi i troškovniku Izvođača radova broj: _________ od ________ 2018. godine dostavljenoj na postupak nabave, a koji čine njegov sastavni i neodvojivi dio.
- Ponuditelj se obvezuje obaviti poslove iz točke 1. ove izjave stručno i solidno, sukladno projektnoj dokumentaciji, ponudi s troškovnikom radova i terminskom planu. 
- Ponuditelj je dužan dobaviti i ugraditi kvalitetnu opremu i materijale koji odgovaraju propisanim standardima, a koji su predviđeni troškovnikom,
- Ponuditelj potpisom ove Izjave potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za izvođenje radova, da je proučio projektno-tehničku dokumentaciju, lokalne prilike, lokaciju i okolinu građevine, pristup prometnicama i uvjetima pristupa lokaciji izvođenja radova, da se upoznao sa svim uvjetima rada i transporta koji mogu utjecati na izvođenje ponuđenih radova i pripadajućim komunikacijama, načinom i mjestima priključaka na postojeću komunalnu infrastrukturu te da mu je poznata namjena te iznimno tehnička složenost radova koji su predmet ove javne nabave.
Vrijeme izvođenja radova potrebno je prilagoditi radnom procesu kompleksa ERICSSON NIKOLA TESLA d.d.
Ponuditelj je dužan osigurati slijedeće:

    -    Atestiranu skelu uz projekt skele sa svim atestima,

    -    da svi radnici na gradilištu koji rade poslove s posebnim uvjetima rada moraju za iste biti osposobljeni sukladno Zakonu o zaštiti na radu (Narodne Novine 71/2014, 118/14 i 154/14) i važećim pravilnicima,
· osigurati da izvođenje radova ne ugrozi sigurnost radnika kompleksa te ostalih prolaznika, te nesmetano kretanje i funkcioniranje, obavezan dogovor s predstavnikom naručitelja,
· provjeriti sve instalirane uređaje i strojeve prije uporabe, osigurati rukovanje istima na način koji će osigurati maksimalnu sigurnost u radu i onemogućiti pristup i rukovanje neovlaštenim osobama,

· pridržavati se svih propisa o zaštiti na radu,

· poduzeti potrebne mjere za zaštitu svih građevinskih radova, naročito od šteta nastalih utjecajem drugih nepovoljnih klimatskih prilika,
· Ponuditelj mora izvršiti svoje obveze i ponašati se na gradilištu tako da se svakako izbjegne eventualna šteta Naručitelja, njegovim predstavnicima, njegovim suradnicima i svakoj trećoj osobi.
· Svaka eventualna šteta koja bi bila prouzrokovana na objektu, prolaznicima ili imovini uslijed izvođenja ugovorenih radova, pada na teret Ponuditelja koji je dužan istu otkloniti.
· Ponuditelj nije ovlašten za vrijeme izvođenja radova vršiti izmjene projektno - tehničke dokumentacije,
· Ponuditelj je dužan prilikom dobave opreme i materijala dostaviti:

· jamstvene listove, ukoliko je primjenjivo, 

· ateste, certifikate i jamstva kojima se dokazuje kvaliteta izvedenih radova i proizvođača ugrađene opreme, ukoliko je primjenjivo.

U slučaju da sva potrebna atestna dokumentacija i završno izvješće Ponuditelja nije izrađena, prikupljena i spremna za predaju, Naručitelj nije obvezan izvršiti preuzimanje predmetne građevine.
Ako se u zapisniku o primopredaji građevine utvrde nedostaci kod pojedinih radova i/ili dokumentacije (atesti, izvješća i sl.), Ponuditelj je obvezan o svom trošku doraditi, popraviti ili ponovno izvesti te radove i/ili dokumentaciju, te tome pristupiti odmah nakon utvrđivanja. Ponuditelj je obvezan te nedostatke o svom trošku otkloniti u roku 
koji se zajednički zapisnički utvrdi. 

 Ako Ponuditelj ne otkloni sve utvrđene nedostatke u roku iz prethodnog stavka, neće se pristupiti primopredaji, a Naručitelj će nedostatke otkloniti putem drugog izvođača, a na trošak odabranog Ponuditelja.
_______________________

(Naziv Izvođača)

Ime i prezime: _____________________________

Funkcija: _________________________________

Potpis: ___________________________________
Prilog 11: Obrazac garancije za uredno izvršenje ugovora
_____________________________(Naziv Banke, Mjesto, Adresa), OIB: ____________(u daljnjem tekstu: Banka) izdaje po nalogu i za račun Nalogodavca __________(Naziv, mjesto, adresa), OIB: ________________(u daljnjem tekstu: Nalogodavac), a u korist ERICSSON NIKOLA TESLA d.d., Zagreb, Krapinska 45, OIB: 84214771175 (u daljnjem tekstu: Korisnik garancije) slijedeću

G A R A N C I J U br. XXXXXXXXXXX

za uredno izvršenje ugovora

1. Utvrđuje se da je Nalogodavac u obvezi prema Korisniku garancije s osnova Ugovora ____________ (dalje: osnova), te da se Nalogodavac obvezao da će Korisniku garancije pribaviti garanciju banke za uredno ispunjenje ugovora u iznosu __________ kojom Banka garantira plaćanje u cijelosti ili djelomično u slučaju da Nalogodavac ne ispuni ugovorene obveze na način kako ih je preuzeo.

2. Banka se obvezuje da će bezuvjetno, neopozivo i na prvi pisani poziv Korisnika garancije, bez prigovora, isplatiti bilo koji iznos po ovoj Garanciji, ali najviše do iznosa od _____________

(slovima: ____________________)

3. Banka će uz uvjete iz ove Garancije isplatiti garantirani iznos djelomično ili u cijelosti na temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije za plaćanje, kojim će izrijekom izjaviti da Nalogodavac nije ispunio obveze po osnovi iz točke 1. ove Garancije, te da iznos čije plaćanje zahtjeva nije

drugačije plaćen, izravno ili neizravno, od strane Nalogodavca ili u njegovo ime;

4. Ova Garancija važi do ___________ i svaki zahtjev za plaćanje po ovoj Garanciji mora biti

zaprimljen od strane Banke unutar toga roka.

5. Po isteku roka važnosti prestaje obveza Banke po ovoj Garanciji, bez obzira da li je ista vraćena Banci.

6. Sve obveze po ovoj Garanciji prestaju i ranije ako Banka dođe u posjed izvornika ove Garancije.

7. Zahtjev za plaćanje po ovoj Garanciji dostavlja se Banci preporučenom pošiljkom ili direktno na urudžbeni zapisnik Banke, na adresu: Naziv Banke, Mjesto, Adresa.

8. Garancija je neprenosiva.

9. U slučaju spora nadležan je sud u Zagrebu.

10. Ova Garancija sastavljena je u jednom izvornom primjerku.

Mjesto, datum

BANKA:
Prilog 12:  Obrazac garancije za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku

__________________________(Naziv Banke, Mjesto, Adresa), OIB: (u daljnjem tekstu: Banka) izdaje po nalogu i za račun Nalogodavca _______________(Naziv, mjesto, adresa), OIB (u daljnjem tekstu: Nalogodavac), a u korist ERICSSON NIKOLA TESLA d.d., Zagreb, Krapinska 45, OIB: 84214771175 (u daljnjem tekstu: Korisnik garancije)

slijedeću

G A R A N C I J U br. XXXXXXXXXXX

za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku

1. Utvrđuje se da je Nalogodavac u obvezi prema Korisniku garancije s osnova Ugovora XXXX

(dalje: osnova), te da se Nalogodavac obvezao da će Korisniku garancije pribaviti garanciju banke za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku u iznosu _______, kojom Banka garantira plaćanje u cijelosti ili djelomično u slučaju da Nalogodavac ne ispuni ugovorene obveze na

način kako ih je preuzeo.

2. Banka se obvezuje da će bezuvjetno, neopozivo i na prvi pisani poziv Korisnika garancije, bez

prigovora, isplatiti bilo koji iznos po ovoj Garanciji, ali najviše do iznosa od ____________

(slovima: _________________)

3. Banka će uz uvjete iz ove Garancije isplatiti garantirani iznos djelomično ili u cijelosti na

temelju pisanog zahtjeva Korisnika garancije za plaćanje, kojim će izrijekom izjaviti da

Nalogodavac nije ispunio obveze po osnovi iz točke 1. ove Garancije, te da iznos čije

plaćanje zahtjeva nije drugačije plaćen, izravno ili neizravno, od strane Nalogodavca ili u

njegovo ime;

4. Ova Garancija važi do ________ i svaki zahtjev za plaćanje po ovoj Garanciji mora

biti zaprimljen od strane Banke unutar toga roka.

5. Po isteku roka važnosti prestaje obveza Banke po ovoj Garanciji, bez obzira da li je ista

vraćena Banci.

6. Sve obveze po ovoj Garanciji prestaju i ranije ako Banka dođe u posjed izvornika ove

Garancije.

7. Zahtjev za plaćanje po ovoj Garanciji dostavlja se Banci preporučenom pošiljkom ili direktno

na urudžbeni zapisnik Banke, na adresu: Naziv Banke, Mjesto, Adresa.

8. Garancija je neprenosiva.

9. U slučaju spora nadležan je sud u Zagrebu.

10. Ova Garancija sastavljena je u jednom izvornom primjerku.

Mjesto, datum






Potpis i pečat Banke
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